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Notice d'utilisation
Operating instructions

En cas d'interruption de la ligne, remplacer le produit 
In case of interruption of the line, replace the product

Pour isoler la connexion de l'écran de la terre, retirer la vis métallique et la remplacer par la vis 
en nylon

To isolate the screen connection from earth, remove the metallic screw and replace with the 
nylon screw

Schéma de principe

Operating diagram

93 % 2,8 N.mIP 20

- 40 to +80 °C

IP 2093 % 2,8 N.mIP 20

- 40 to +80 °C–40 to +80°C

93%

80 g

Notes

Soulé data table

Un
(V)

Uc 
(DC)
(V)

IN

(mA)
In

(kA)
Up 

(C2)
(V)

PLT COAX B 1 7,79 300 5 39,5

CCTV/B SCHEMATIC

LINK

EARTH STUD

Pour
l’équipement

De la ligne Terre

120 mm 144 mm

38 mm 38 mm

19 mm

54 mm 54 mm

105 mm
M4 clearance

105 mm
M4 clearance

109 mm
M4 clearance

109 mm
M4 clearance

 Safety note:

  Avertissement! Installation uniquement par 

des personnes qualifiées en électrotechnique.

   Warning! Installation by person with 

electrotechnical expertise only.
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Safety note:

Warning! Installation by person with 
electrotechnical expertise only.

Warnung! Installation nur durch 
elektrotechnische Fachkraft.

Avvertenza! Fare installare solo da un 
elettricista qualificato.

Avertissement! Installation uniquement par 
des personnes qualifiées en électrotechnique.

Advertencia! La instalación deberá ser 
realizada únicamente por electricistas 
especializados.

ESP protector installation should be 
conducted by a qualified competent person 
and comply with all relevant Regulations and 
Legislation (including BS 7671 Wiring 
Regulations and Building Regulations). 
Incorrect installation will impair the 
effectiveness of ESP protectors.

Always handle cables by their insulation. 
Never work on ESP protectors, earthing or 
their cables during a storm.

1. Key points of installation
  
1.1 Install protectors very close to the power  
 supply to be protected, either within the  
 distribution panel or directly alongside it.

1.2  Mount units within a panel or WBX   
 enclosure.

1.3  Units are installed in parallel.

1.4  Connect to phase(s), neutral and earth.

 NOTE: Units must have a neutral   

 connection (see 3.4).

1.5  Units installed at power distribution   
 boards can be installed either:
 - on the load side of the incoming   

 isolator
- on the closest available out going way to  
 the incoming supply 

1.6 Provide a means of isolation for the 
 ESP unit.

1.7 The connecting leads to phase/live   
 terminals should be suitably fused 
 (up to  125 Amps) ensuring full   
 discrimination with the immediate   
 upstream supply fuse.

1.8 Connecting leads should be 10 mm2   
 multi-stranded copper conductor   
 (terminals can accept up to 25 mm2).

1.9 Keep the connecting leads as short as   
 possible and ideally less than 25 cm
 (10 inches) in length. This may be better
 achieved with the equivalent M1R   
 remote display variant which permits   
 optimum positioning of both protector   
 and display.

1.10 Bind the connecting leads tightly   
  over their entire length.

1.11 Maximum torque for power terminals is
        2.9Nm, wire stripping length 17mm.

1.12 Maximum torque for remote contact is

        0.25Nm, wire stripping length 7mm.
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Installation instructions
ESP M1/M1R mains protectors

Environnement
Considérez la protection de  
l'environnement! 
Les équipements électriques et  
électroniques usagés ne doivent pas être éliminés 
avec des déchets domestiques. L'appareil contient 
des matières premières précieuses qui peuvent 
être recyclées. Par conséquent, contactez Soulé 
pour l'élimination de cet équipement.

Environment
Consider the protection of the environment!  
Used electrical and electronic equipment must NOT be 
disposed of with domestic waste. The device contains 
valuable raw materials which can be recycled. Therefore, 
contact Soulé for disposal of this equipment.


